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Kasutamiseks koos juhtmevabade ja elektrostaatiliste käsipihustitega Graco SaniSpray HP 20. 
Ainult pihustamiseks ettenähtud veepõhiste desinfitseerimisvahendite kasutamiseks 
kaasaskantavatel pihustitel. Pole ette nähtud ehitusvärvide ja -pinnete pealekandmiseks. 
Pole heaks kiidetud kasutamiseks plahvatusohtlikus keskkonnas ja ohtlikuks klassifitseeritud 
kohtades. Ette nähtud ainult professionaalseks kasutamiseks.

Tähtsad ohutusjuhised
Lugege enne seadme kasutamist läbi kõik selles juhendis, pihusti 
juhendis ning pihustil ja ProPackil esitatud hoiatused ja juhised. 
Tutvuge juhtnuppude ja seadme õige kasutusega. Hoidke need 
juhendid alles.

Oluline meditsiinialane teave
Lugege läbi pihustiga kaasas olev meditsiiniline ohutuskaart. 
See sisaldab arstile vajalikku teavet naha läbistamisega seotud 
vigastuste kohta. Kandke seda seadmega töötamisel kaasas.

Kasutamine, parandus, osad

SaniSpray HP™ ProPack 
Seljakoti komplekt 25T780, 25T781

Kasutage ainult Graco originaalvaruosi.  
Muude kui Graco varuosade kasutamine võib viia garantii tühistamiseni.

HOIATUS
KEMIKAALIOHT
Tõsise kehavigastuse 
välistamiseks:
• järgige desinfektsioonivahendi 

sildil olevaid juhiseid ja nõudeid. 
Ameerika Ühendriikide 
Keskkonnakaitseagentuuri (EPA) 
heaks kiidetud 
desinfektsioonivahendi kasutamine 
toote sildil näidatust erineval viisil 
on seaduserikkumine.

• loputage toodet kasutamise järel; 
Ärge hoidke desinfektsioonivahendit 
seadmes.

• kasutage vaid sobivate 
isikukaitsevahenditega.

www.graco.com/techsupport

?? ??

www.graco.com/sanisprayhp20esupport
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Tunne oma ProPacki

A ProPacki paak
B Kaas
C Seljakoti rihm
D Pihusti adapter

E Ventiili käepide
F Voolik
G Kaitse
H ProPacki filter
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Käivitamine
Rõhu alandamise 
protseduur

Alandage rõhku alati, kui näete seda 
sümbolit. 

1. Eemaldage aku pihusti küljest.

2. Rõhu alandamiseks pöörake pihustil asuv 
täitmisnupp alla täitmisasendisse PRIME.

Uue töö alustamine
Vaadake desinfektsioonivahendi sildil olevaid tootja 
soovitusi. Lahjendage desinfektsioonivahendit, kui 
seda on vaja lahjendada.

Kui kasutate pihustit esimest korda, vt pihusti 
juhendi teemat Uue pihusti loputamine.

1. Tehke Rõhu alandamise protseduur, lk 4.

MÄRKUS. Elektrostaatilise pihusti SaniSpray HP 20 
kasutamise korral veenduge, et elektrostaatilise 
laengu toitelüliti oleks väljalülitatud asendis OFF.

2. Keerake ventiili käepide päripäeva suunas 
suletud asendisse.

3. Veenduge, et ProPacki filter oleks ProPacki 
paagis. Täitke ProPacki paak õigesti 
ettevalmistatud desinfektsioonivahendiga. 

MÄRKUS. Vedeliku tase peab olema ProPacki 
paagil asuvast voolikuühendusest kõrgemal.

Kasutamise ajal tõuseb pihusti sees rõhk kuni 
1000 psi (6,9 MPa; 68,9 baari). Surve all oleva 
vedeliku nahast läbi tungimise ja vedeliku 
pritsimise tõttu tõsiste vigastuste tekkimise 
vältimiseks järgige surve alandamise 
protseduuri, kui pihustamise lõpetate ning 
enne kui seadet puhastate, kontrollite, 
hooldate või transpordite. Lugege läbi 
kõik pihusti juhendis esitatud hoiatused.



Käivitamine

3A8384C 5

4. Täitke ProPack järgmisel viisil.

a. Hoidke ProPacki adapterit ja voolikut 
ProPacki paagist allpool. Suunake 
jäätmeämbrisse. 

MÄRKUS. Voolik ei tohi täitmise ajal olla üle õla 
ega läbi seljakoti rihma.

b. Keerake ventiili käepide vastupäeva 
suunas avatud asendisse.

c. Laske vedelikul 5 sekundit voolata 
pihusti adapterist. 

d. Keerake ventiili käepide päripäeva 
suunas suletud asendisse.

5. Eemaldage pumba filter pihusti küljest.

6. Ühendage ProPack pihusti külge järgmisel 
viisil. 

a. Joondage ventiili käepide pihustil 
asuva täitmisnupuga.

b. Suruge pihusti adapter pihusti külge. 
Pöörake lukustamiseks.

TÄHELEPANU

Pihusti käitamiseks tuleb voolik täita vedelikuga. 
Ärge käitage tühja pihustit, sest see kahjustab 
pumpa.

ETTEANNE 
GRAVITAT-
SIOONI MÕ-
JUL
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7. Täitke pump desinfektsioonivahendiga 
järgmiselt:

a. Veenduge, et pihustil asuv täitmisnupp 
oleks suunatud allapoole 
täitmisasendisse PRIME.

b. Paigaldage täislaetud aku pihustisse. 

c. Seadke kiiruse juhtseade asendisse 10.

d. Keerake ventiili käepide vastupäeva 
suunas avatud asendisse.

e. Veenduge, et pihustiotsak oleks otse 
asendis SPRAY. Keerake pihustil 
asuv täitmisnupp ettepoole 
pihustamisasendisse SPRAY. 

f. Pöörake pihusti tagurpidi. Vajutage 
päästikut ja pihustage 5 sekundit. Kui 
pihusti ei alusta viie sekundi jooksul 
pihustamist, LÕPETAGE ja korrake 
toimingut Uue töö alustamine, lk 4. 

MÄRKUS. Täitmiseks pihusti pihustama 
desinfektsioonivahendit 5 sekundit enne 
jätkamist toiminguga 8.

8. Nüüd on kõik pihustamiseks valmis!

Seljakoti rihma 
reguleerimine
Parimate tulemuste saavutamiseks reguleerige 
rihma sel ajal, kui desinfektsioonivahendit täis 
ProPack on seljas. ProPack peaks mugavalt 
toetuma alaseljale ja selle kandjal peaks olema 
piisavalt vaba liikumisruumi, et varustusega 
hõlpsalt töötada.

TÄHELEPANU

Ärge kasutage pihustit ilma vedelikuta. 
Pihusti käitamine kuivalt kahjustab pumpa.
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Kuidas pihustada
Lugege läbi pihusti juhendi jaotis Pihustamine. 
Lugege läbi kõik pihusti juhendis ja pihustil esitatud 
hoiatused ja juhised. 

MÄRKUS. Elektrostaatilise pihusti SaniSpray HP 20 
kasutamise korral keerake elektrostaatilise laengu 
toitelüliti enne pihustamise alustamist sisselülitatud 
asendisse ON. Päästiku vajutamisel süttib 
elektrostaatikatuli. Lugege läbi pihusti juhendis 
esitatud Maandusjuhised.

Kui pihusti ei pihusta, proovige ühte järgmistest 
sammudest.

• ProPacki ja pihusti täitmiseks korrake toimingut 
Uue töö alustamine, lk 4.

• Desinfektsioonivahend võib olla ProPackis 
otsakorral. Järelejäänud vedeliku saab kanda 
üle 42-untsilisse nõusse. Samuti saab täita 
ProPacki. ProPacki paagi täitmiseks järgige 
jaotist ProPacki täitmine, lk 7.

• Veenduge, et pihustusotsak poleks ummistunud. 
Vt pihusti juhendi jaotist Otsakuummistuste 
kõrvaldamine. 

• Kui pihusti ikkagi ei pihusta, vt jaotist Veaotsing, 
lk 10. 

ProPacki täitmine

1. Elektrostaatilise pihusti SaniSpray HP 20 
kasutamise korral keerake elektrostaatilise 
laengu toitelüliti väljalülitatud asendisse OFF. 

2. Tehke Rõhu alandamise protseduur, lk 4.

3. Keerake ventiili käepide päripäeva suunas 
suletud asendisse.

4. Eemaldage pihusti adapter pihusti küljest. 
Asetage pihusti riidelapile, et koguda kokku 
tilkuv desinfektsioonivahend. 

5. Eemaldage ProPacki paagi kaas. 

6. Järgige jaotises Uue töö alustamine, lk 4 
esitatud toiminguid 2–7.

KEEMILISE REAKTSIOONI OHT
Desinfektsioonivahendite segamine võib 
põhjustada ägeda keemilise reaktsiooni, 
mis võib põhjustada raskeid keemilisi põletusi. 
Puhastage ProPack ja voolik alati täielikult 
enne eelmisest erineva desinfektsioonivahendi 
kasutamist.
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Puhastamine ja hoiustamine

Pihusti puhastamine
Kasutamise järel peab pihustit puhastama sooja 
veega, et eemaldada desinfektsioonivahend ja 
jäägid.

1. Tehke Rõhu alandamise protseduur, lk 4.

2. Keerake ventiili käepide päripäeva suunas 
suletud asendisse. 

3. Eemaldage pihusti adapter pihusti küljest. 
Asetage pihusti riidelapile, et koguda kokku 
tilkuda võiv desinfektsioonivahend. 

4. Järgige pihusti juhendi jaotistes Puhastamine 
ja Hoiustamine esitatud juhiseid.

ProPacki puhastamine
Iga päev pärast kasutamist puhastage 
ProPack sooja veega, et eemaldada kogu 
desinfektsioonivahend ja jäägid.

1. Veenduge, et ventiili käepide oleks suletud 
asendis.

2. Eemaldage ProPacki paagi kaas. Eemaldage 
ProPacki paagilt filter.

3. Valage üleliigne desinfektsioonivahend 
jäätmeämbrisse. TÄHELEPANU

Pihustisse jäänud desinfektsioonivahend 
kahjustab pihustit. Loputage kasutamise järel 
sooja veega, et välistada kahjustamine. Ärge 
pange desinfektsioonivahendiga pihustit hoiule.
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4. Paigaldage ProPacki filter ja täitke ProPacki 
paak sooja veega.

5. Loputage ProPacki paaki veega järgmisel 
viisil. 

a. Hoidke ProPacki adapterit ProPacki 
paagist allpool. 
Suunake jäätmeämbrisse.

b. Keerake ventiili käepide vastupäeva 
suunas avatud asendisse. 

c. Laske kogu veel ProPacki paagist ja 
voolikust välja voolata.

6. Valage kogu üleliigne vesi ProPacki paagist 
jäätmeämbrisse. 

7. Veenduge, et vedelikku ei oleks jäänud 
voolikusse. Keerake ventiili käepide 
päripäeva suunas suletud asendisse. 

8. Kõrvaldage jäätmeämbris olev vedelik 
vastavalt desinfektsioonivahendi mahuti sildil 
esitatud juhistele ja kehtivatele eeskirjadele. 

9. Desinfektsioonivahendi eemaldamiseks ja 
pühkimiseks ProPacki välispinnalt kasutage 
veega niisutatud pehmet riidelappi. 

Hoiustamine
• Ärge laske veel ProPackis või voolikus jäätuda.
• Hoidke ProPacki püstasendis.
• Hoidke ProPacki siseruumides, jahedas ja 

kuivas kohas. 
• Täiendavad juhised leiate oma pihusti juhendi 

jaotisest Hoiustamine. 
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Veaotsing

Eemaldage pihustilt aku ja vabastage rõhk enne 
koost lahti võtmist või parandamist. Vt jaotist Rõhu 
alandamise protseduur, lk 4.

Pihusti diagnostika

www.graco.com/techsupport

?? ??

Probleem Põhjus Lahendus
Vedelik ei voola pihusti 
adapterist

Ventiili käepide on suletud 
asendis.

Avage ventiili käepide.

ProPack ei ole täidetud. Korrake jaotises Uue töö alustamine, lk 4 
esitatud toiminguid. Veenduge, et pihusti 
adapter ja voolik on ProPacki paagist allpool. 
Voolik ei tohi olla üle õla ega läbi seljakoti rihma.

Madal vedelikutase 
ProPacki paagis.

Lisage vedelikku ProPacki paaki.  
Pihusti ja ProPack eeltäidetud olek kaob, 
kui vedelikutase on ligikaudu 32 oz (1 liiter).

Pihusti teeb häält, kuid 
päästiku vajutamisel 
desinfektsioonivahendit 
ei pihustata.

Pihusti on täitmata. Täitke ProPack ja pihusti. Vt jaotist Uue töö 
alustamine, lk 4. Kontrollige järgmist.
• Vedelikutase on ülalpool väljavooluliitmikku 

(rohkem kui ligikaudu 32 oz (1 liiter)).
• Voolikus ei ole õhku.
• Ventiili käepide on avatud asendis.

Täitmisnupp on 
täitmisasendis PRIME.

Keerake täitmisnupp pihustamisasendisse 
SPRAY.

Pihustusotsak ei ole 
pihustamisasendis SPRAY.

Pöörake pihustiotsak asendisse SPRAY.

Pihusti kiiruse juhtseade on 
seatud liiga väikese kiiruse 
asendisse.

Suurendage kiirust, kuni pihusti hakkab 
pihustama.

Pihusti pumba tööiga on 
läbi saanud.

Vahetage välja pumbaplokk. 
Vt pihusti juhendit.

Pihusti ei tee päästiku 
vajutamisel häält.

Akut pole või selle pinge 
on madal.

Paigaldage täielikult laetud aku.

Probleem pihustiga. Vt pihusti juhendi jaotist Veaotsing.

Kaitse lähedal lekib 
voolikust vedelikku.

Paagi liitmikul olev mutter 
on lõdvalt kinni ja ei suru 
tihendit kokku.

Keerake mutter ProPacki paagi seest kinni.

Vahetage välja voolikukoost. Vt Osad, lk 11. 

Rihma klamber ei kinnitu 
ProPacki paagi külge.

Seljakoti rihmal olev 
klamber on kahjustunud 
või purunenud.

Vahetage seljakoti rihm välja. Vt Osad, lk 11. 
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Osad
SaniSpray HP ProPack

Osade loend - SaniSpray HP ProPack

 Eemaldage paagi sees asuva liitmiku küljest 
mutter. Paigaldage liitmik läbi paagi koos 
tihendiga paagi välisküljele. Keerake mutter 
liitmikule paagi seest. Pingutage käega.

1

viide 6

viide 6

Viide Osa Kirjeldus Kogus
1 20A550 KAAS (sh rõngastihend) 1
2 20A378 FILTER 1
3 20A551 RIHM, seljakoti 1
4 20A552 KAITSE 1
5 20A379 VOOLIK, koost 1
6s 20A564 KOMPLEKT, silt, hoiatus, ProPack 1
s Varuhoiatussildid, lipikud ja kaardid on saadaval tasuta. 
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Tehnilised andmed
SaniSpray HP ProPack

USA Meetermõõdustik
Kaal 3 naela 1,4 kg
Maksimaalne vedelikumaht 3 gallonit 12 liitrit
Hoidmistemperatuuri vahemik 32° kuni 113° F 0° kuni 45° C
Töötemperatuuri vahemik 40° kuni 90° F 4° kuni 32° C
Niiskuse vahemik hoiundamisel 0–95% suhtelist õhuniiskust, mittekondenseeruv
Mõõtmed:

ProPack karbis 12,75 tolli x 8,75 tolli x 19,5 tolli 32 cm x 22 cm x 50 cm
Voolik (pikkus) 78 tolli 198 cm
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Utiliseerimine ja kasutuselt kõrvaldamine
Toote kasutusea 
lõppemine
Toote kasutusea lõpus demonteerige 
ja utiliseerige toode vastutusrikkalt. 

• Tehke Rõhu alandamise protseduur, lk 4.
• Eemaldage ja utiliseerige vedelikud 

vastavalt kehtivatele reeglitele.  
Vaadake tootja ohutuskaarte.

• Utiliseerige vastavalt kehtivatele reeglitele.

CALIFORNIA OSARIIGI SEADUS NR 65
CALIFORNIA ELANIKUD

 HOIATUS: Vähk ja paljunemisorganite kahjustus – 
www.P65warnings.ca.gov.



Graco piiratud garantii 

14 3A8384C

Graco piiratud garantii
Graco garanteerib, et kogu selles dokumendis kirjeldatud Graco toodetud seadmestik, mis kannab Graco nime, ei sisalda 
Graco volitatud edasimüüjalt ostjale kasutamiseks müümise päeval materjalidefekte ega valmistusvigu. Graco varustab 
üheksakümne (90) päeva jooksul alates müügikuupäevast remondiosadega, kui Graco teeb kindlaks, et seade on vigane. 
See garantii kehtib ainult siis, kui seadmestik on paigaldatud, hooldatud ja seda on kasutatud Graco kirjalike soovituste 
kohaselt.

See garantii ei hõlma ning Graco ei vastuta üldise kulumise ja purunemise või mis tahes tõrke, kahjustuse või kulumise 
eest, mille on põhjustanud vale paigaldus, väärkasutus, abrasioon, korrosioon, ebapiisav või vale hooldus, hooletus, 
õnnetus, oskamatu käsitsemine või muude kui Graco toodetud osade kasutamine. Samuti ei vastuta Graco tõrke, 
kahjustuse ega kulumise eest, mille on põhjustanud Graco seadmete mitteühilduvus konstruktsiooni, tarvikute, seadmete 
või materjalidega, mida ei ole tarninud Graco, või mille on põhjustanud konstruktsiooni, tarvikute, seadmete või materjalide, 
mida Graco ei ole tarninud, vale ehitus, tootmine, paigaldamine, kasutamine või hooldamine. 

SEE ON AINUGARANTII JA ASENDAB MIS TAHES OTSESED VÕI KAUDSED GARANTIID, MUU HULGAS 
TURUSTATAVUSE GARANTII JA KINDLAKS EESMÄRGIKS SOBIVUSE GARANTII.
Graco ainus kohustus ja ostja ainus heastamisvahend garantii mis tahes rikkumise eest on siin sätestatu. Ostja nõustub, 
et ükski muu heastamisvahend (muu hulgas juhuslik või kaasnev kahju saamata jäänud tulu, ebaõnnestunud müügi, 
isikule vigastuse tekitamise või varakahjustuse või mis tahes muu juhusliku või kaasneva kahju eest) ei ole kohaldatav. 
Kõik hagid garantii rikkumise korral tuleb esitada kahe (2) aasta jooksul alates müügikuupäevast. 

GRACO EI ANNA GARANTIID NING ÜTLEB OTSESELT LAHTI MIS TAHES GARANTIIST MÜÜDAVUSE 
JA TEATAVAKS OTSTARBEKS SOBIVUSE KOHTA LISAVARUSTUSE, SEADMETE, MATERJALIDE VÕI 
KOMPONENTIDE KORRAL, MIDA GRACO MÜÜB, KUID EI TOODA. 

Esemetele, mida Graco on müünud, kuid mida ta ei ole tootnud (nt elektrimootorid, lülitid, voolik jne), kehtib nende tootja 
garantii (kui see on olemas). Graco annab ostjale põhjendatud abi mis tahes nõude esitamisel kõnealuste garantiide 
rikkumise kohta. 

GRACO EI VASTUTA ÜHELGI JUHUL KAUDSE, JUHUSLIKU, SPETSIAALSE VÕI KAASNEVA KAHJU EEST, MIS 
TULENEB GRACO SEL VIISIL TARNITUD SEADMESTIKUST VÕI SELLE JUURDE MÜÜDUD MIS TAHES TOODETE 
VÕI TEISTE KAUPADE VARUSTUSEST, JÕUDLUSEST VÕI KASUTUSVIISIST KAS LEPINGU RIKKUMISE, 
GARANTII RIKKUMISE, GRACO HOOLETUSE TÕTTU VÕI MÕNEL MUUL PÕHJUSEL. 
See garantii annab teile spetsiifilised seaduslikud õigused ja teil võivad olla ka muud õigused, mis on riigiti, osariigiti või 
maakonniti erinevad. See garantii ja piiratud vastus ei välista ega piira neid õigusi (kui on olemas) Graco suhtes, mida ei 
saa välistada ega piirata teie riigi, osariigi või maakonna kohaldatava seaduse alusel.

GRACO KLIENTIDELE PÕHJA-AMEERIKAS 
Helistage telefoninumbril 1-844-241-9499 või kasutage veebisaiti www.graco.com/techsupport seoses võimalike 
garantiivigadega seadmetes. Väidetava vea kinnitamisel saadab Graco omal äranägemisel omanikule paigaldamiseks 
tasuta kas uued remondiosad või vahetab toote välja. Selle tootega seotud garantiinõudeid ja/või hooldust ei halda 
Graco turustajad või Graco värviseadmete teeninduskeskused.

GRACO KLIENDIDELE EUROOPAS, LÄHIS-IDAS, AAFRIKAS JA AASIA VAIKSE OOKEANI OSAS 
Võtke ühendust oma regiooni hoolduskeskusega või volitatud edasimüüjaga garantiinõude haldamiseks.
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Graco teave
Graco toodete kohta värskeima teabe saamiseks külastage veebilehte www.graco.com.

Patendiinfo leiate aadressilt www.graco.com/patents. 

TELLIMUSE ESITAMISEKS võtke ühendust Graco edasimüüjaga või helistage numbril 1 800 690 2894 
lähima Edasimüüja leidmiseks.

http://www.graco.com
www.graco.com/patents


Kogu selles dokumendis sisalduv sõnaline ja pildiline teave vastab avaldamise ajal uusimale tooteteabele. 
Gracol on õigus seda ükskõik mis ajal eelneva etteteatamiseta muuta.

Algupärase kasutusjuhendi tõlge. This manual contains Estonian. MM 3A8304

Graco peakontor: Minneapolis
Rahvusvahelised kontorid: Belgia, Hiina, Jaapan, Korea

GRACO INC. AND SUBSIDIARIES • P.O. BOX 1441 • MINNEAPOLIS MN 55440-1441 • USA

Autoriõigus 2021, Graco Inc. Kõik Graco tootmiskohad on registreeritud sertifikaadiga ISO 9001.
www.graco.com

Versioon C, Veebruar 2021 
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